
Ďalší účastníci konania: Úrad pre harmonizáciu vnútorného trhu 
(ochranné známky a vzory) (v zastúpení: A. Folliard-Monguiral), 
Budějovický Budvar, národní podnik (v zastúpení: K. Čermák, 
advokát) 

Predmet veci 

Odvolanie podané proti rozsudku Súdu prvého stupňa (prvá 
komora) z 25. marca 2009 vo veci T-191/07, Anheuser-Busch, 
Inc./Úrad pre harmonizáciu vnútorného trhu (ochranné známky 
a vzory) (ÚHVT), ktorým Súd prvého stupňa zamietol 
žalobu, podanú prihlasovateľom slovnej ochrannej známky 
„BUDWEISER“ pre výrobky zaradené do triedy 32, smerujúcu 
k zrušeniu rozhodnutia R 299/2006-2 druhého odvolacieho 
senátu Úradu pre harmonizáciu vnútorného trhu (ÚHVT) z 
20. marca 2007, ktorým bolo zamietnuté odvolanie proti 
rozhodnutiu námietkového oddelenia, ktoré odmietlo zápis 
tejto ochrannej známky na základe námietky podanej majiteľom 
medzinárodných obrazových a slovných ochranných známok 
„BUDWEISER“ a „Budweiser Budvar“ pre výrobky zaradené do 
tried 31 a 32 

Výrok rozsudku 

1. Odvolanie sa zamieta. 

2. Anheuser-Busch Inc. je povinný nahradiť trovy konania. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 193, 15.8.2009. 

Rozsudok Súdneho dvora (tretia komora) z 15. júla 2010 
(návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal 
Vestre Landsret — Dánsko) — Skatteministeriet/DSV 

Road A/S 

(Vec C-234/09) ( 1 ) 

[Colný kódex Spoločenstva — Nariadenie (EHS) č. 2913/92 
— Článok 204 ods. 1 písm. a) — Nariadenie (EHS) 
č. 2454/93 — Článok 859 — Colný režim vonkajšieho 
tranzitu — Schválený odosielateľ — Vznik colného dlhu — 

Tranzitný doklad pre neexistujúci tovar] 

(2010/C 246/14) 

Jazyk konania: dánčina 

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál
neho konania 

Vestre Landsret 

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom 

Navrhovateľ: Skatteministeriet 

Odporca: DSV Road A/S 

Predmet veci 

Návrh na začatie prejudiciálneho konania — Vestre Landsret — 
Výklad článku 1 a článku 4 bod 9 a 10, ako aj článku 92, 
článku 96 a článku 204 ods. 1 písm. a) nariadenia Rady (EHS) 
č. 2913/92 z 12. októbra 1992, ktorým sa ustanovuje Colný 
kódex spoločenstva (Ú. v. ES L 302, s. 1; Mim. vyd. 02/004, 
s. 307) — Schválený odosielateľ, ktorý omylom v novom auto
matizovanom tranzitnom systéme (NCTS) vytvoril dva tranzitné 
dokumenty pre jednu a tú istú zásielku tovaru, prideliac tak 
jedinej zásielke tovaru dve rozličné prepravné referenčné čísla 
— Vznik colného dlhu v nadväznosti na nemožnosť ukončenia 
colného režimu vonkajšieho tranzitu Spoločenstva predložením 
tovarov na colnom úrade určenia — Vyrubenie cla na deklaro
vané, ale fyzicky neexistujúce tovary 

Výrok rozsudku 

Článok 204 ods. 1 písm. a) nariadenia Rady (EHS) č. 2913/92 z 
12. októbra 1992, ktorým sa ustanovuje Colný kódex spoločenstva, 
zmeneného a doplneného nariadením Európskeho parlamentu a Rady 
(ES) č. 648/2005 z 13. apríla 2005, sa má vykladať v tom zmysle, 
že sa neuplatní na situáciu, o akú ide vo veci samej, v ktorej schválený 
odosielateľ omylom vygeneroval dva colné režimy vonkajšieho tranzitu 
pre jeden a ten istý tovar, keďže prebytočný režim, ktorý sa vzťahuje na 
neexistujúci tovar, nemôže spôsobiť vznik colného dlhu na základe 
uvedeného ustanovenia. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 205, 29.8.2009. 

Rozsudok Súdneho dvora (prvá komora) z 29. júla 2010 
(návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal 
Augstākās tiesas Senāts — Lotyšská republika) — SIA 

Pakora Pluss/Valsts ieņēmumu dienests 

(Vec C-248/09) ( 1 ) 

(Akt o pristúpení k Európskej únii — Colná únia — 
Prechodné opatrenia — Prepustenie do voľného obehu bez 
cla — Tovar, ktorý bol v čase pristúpenia Lotyšskej republiky 
prepravovaný v rozšírenom Spoločenstve — Vývozné formality 

— Dovozné clo — DPH) 

(2010/C 246/15) 

Jazyk konania: lotyština 

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál
neho konania 

Augstākās tiesas Senāts
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Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom 

Dovolateľka: SIA Pakora Pluss 

Odporkyňa: Valsts ieņēmumu dienests 

Predmet veci 

Návrh na začatie prejudiciálneho konania — Augstākās tiesas 
Senāts — Výklad článku 4 bodu 10 nariadenia Rady (EHS) č. 
2913/92 z 12. októbra 1992, ktorým sa ustanovuje Colný 
kódex Spoločenstva (Ú. v. ES L 302, s. 1; Mim. vyd. 02/004, 
s. 307), článku 448 nariadenia Komisie (EHS) č. 2454/93 z 2. 
júla 1993, ktorým sa vykonáva nariadenie č. 2913/92 (Ú. v. ES 
L 253, s. 1; Mim. vyd. 02/006, s. 3), ako aj Akt o pristúpení z 
roku 2003, príloha IV kapitola 5 bod 1 — Námorný dovoz 
motorového vozidla — Prepustenie do voľného obehu bez cla a 
iné colné opatrenia uplatňované na tovar, ktorý sa ku dňu 
pristúpenia prepravuje po vybavení vývozných formálnych nále 
žitostí v rámci rozšíreného Spoločenstva 

Výrok rozsudku 

1. Kapitola 5 bod 1 prílohy IV Aktu o podmienkach pristúpenia 
Českej republiky, Estónskej republiky, Cyperskej republiky, Lotyšskej 
republiky, Litovskej republiky, Maďarskej republiky, Maltskej repu
bliky, Poľskej republiky, Slovinskej republiky a Slovenskej republiky 
a o úpravách zmlúv, na ktorých je založená Európska únia, sa má 
vykladať v tom zmysle, že z hľadiska overenia, či boli splnené 
vývozné formality, ktoré sú v nej uvedené, je bezvýznamné, či 
boli vykonané úkony stanovené v článku 448 nariadenia Komisie 
(EHS) č. 2454/93 z 2. júla 1993, ktorým sa vykonáva naria
denie Rady (EHS) č. 2913/92, ktorým sa ustanovuje Colný kódex 
Spoločenstva, zmenené a doplnené nariadením Komisie (ES) č. 
2787/2000 z 15. decembra 2000, aj keď bol vystavený zoznam 
lodného nákladu. 

2. Nariadenie Rady (EHS) č. 2913/92 z 12. októbra 1992, ktorým 
sa ustanovuje Colný kódex Spoločenstva, zmenené a doplnené 
nariadením (ES) č. 82/97 Európskeho parlamentu a Rady z 
19. decembra 1996, a nariadenie č. 2454/93, zmenené a 
doplnené nariadením č. 2787/2000, sú uplatniteľné v nových 
členských štátoch od 1. mája 2004 bez toho, aby bolo možné 
domáhať sa výhody režimu podľa kapitoly 5 bodu 1 prílohy IV 
uvedeného aktu o pristúpení, keď vývozné formality, ktoré sú v nej 
uvedené, neboli splnené v prípade tovarov prepravovaných v rámci 
rozšíreného Spoločenstva ku dňu pristúpenia nových členských 
štátov k Európskej únii. 

3. Článok 4 ods. 10 nariadenia č. 2913/92, zmeneného a doplne
ného nariadením č. 82/97, sa má vykladať v tom zmysle, že 
dovozné clá nezahŕňajú daň z pridanej hodnoty vyberanú z dová 
žaných tovarov. 

4. V prípade dovozu tovaru sú povinné zaplatiť daň z pridanej 
hodnoty osoba alebo osoby, ktoré členský štát dovozu stanovil 
alebo akceptoval ako zodpovedné osoby. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 220, 12.9.2009. 

Rozsudok Súdneho dvora (druhá komora) z 15. júla 2010 
(návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý 
podal Bundesgerichtshof — Nemecko) — Bianca 

Purrucker/Guillermo Vallés Pérez 

(Vec C-256/09) ( 1 ) 

[Súdna spolupráca v občianskych veciach — Právomoc, uzná
vanie a výkon rozsudkov v manželských veciach a vo veciach 
rodičovských práv a povinností — Nariadenie (ES) 
č. 2201/2003 — Predbežné opatrenia vrátane ochranných 

opatrení — Uznávanie a výkon] 

(2010/C 246/16) 

Jazyk konania: nemčina 

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál
neho konania 

Bundesgerichtshof 

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom 

Žalobkyňa: Bianca Purrucker 

Žalovaný: Guillermo Vallés Pérez 

Predmet veci 

Návrh na začatie prejudiciálneho konania — Bundesgerichtshof 
— Výklad kapitoly 3 nariadenia Rady (ES) č. 2201/2003 z 27. 
novembra 2003 o súdnej právomoci a uznávaní a výkone 
rozsudkov v manželských veciach a vo veciach rodičovských 
práv a povinností, ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 
1347/2000 (Ú. v. EÚ L 338, s. 1; Mim. vyd. 19/006, s. 243) 
— Uplatnenie pravidiel uznávania a výkonu uvedeného naria
denia na predbežné opatrenie, ktorým sa dieťa zveruje do 
osobnej starostlivosti otca a ktorým sa ukladá vrátenie dieťaťa 
držaného v inom členskom štáte jeho matkou otcovi
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